
Értesítés egyes Dél-Afrikából származó mangándioxidok behozatalára vonatkozó dömpingellenes
eljárás megindításáról

(2006/C 314/08)

A legutóbb a 2117/2005/EK tanácsi rendelettel (1) módosított,
az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező országokból
érkező dömpingelt behozatallal szembeni védelemről szóló
384/96/EK tanácsi rendelet (2) (a továbbiakban: az alaprendelet)
5. cikke alapján a Bizottsághoz panaszt nyújtottak be. A panasz
szerint egyes, Dél-Afrikából (a továbbiakban: az érintett ország)
származó magnéziumdioxidok behozatala dömpingelt formában
történik, s ezáltal jelentős kárt okoz a közösségi gazdasági
ágazatnak.

1. A panasz

A panaszt 2006. november 10-én nyújtotta be az Tosoh Hellas
AIC (a továbbiakban: a panaszos), amely egyes mangándioxidok
teljes közösségi gyártásának 25 %-át meghaladó termeléssel az
egyik legjelentősebb közösségi gyártó.

2. A termék

Az állítólagosan dömpingelt terméket a rendszerint az
ex 2820 10 00 KN-kódon bejelentett, Dél-Afrikából származó
egyes, elektrolitikus eljárással előállított mangándioxidok
alkotják (nagy tisztaságú mangándioxidok, hőkezelés nélkül,
amelyre általában azért kerül sor, hogy a mangándioxid alkal-
massá váljon lítiumelemekben való használatra) (a továbbiakban:
az érintett termék). A KN-kód itt csak tájékoztató jellegű.

3. Állítólagos dömping

Mivel a belföldi piacon túl kicsi az értékesítési volumen, a dél-
afrikai dömping feltételezése az érintett termék számtanilag
képzett rendes értékének és a Közösségbe irányuló export-
árainak összehasonlításán alapul.

Ennek alapján a kiszámított dömpingkülönbözet jelentős.

4. Állítólagos kár

A panaszos bizonyítékokkal szolgált arról, hogy az érintett
termék Dél-Afrikából történő behozatala mind abszolút
értékben, mind a piaci részesedést tekintve is összességében
megnövekedett.

Az állítás szerint a behozott érintett termék mennyisége és árai
– egyéb következmények mellett – negatívan hatnak a közösségi
gazdasági ágazat által felszámított árakra, ami pedig számottevő
kedvezőtlen hatást gyakorol a közösségi gazdasági ágazat pénz-
ügyi helyzetére és foglalkoztatási viszonyaira.

5. Az eljárás

A tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt követően a
Bizottság megállapította, hogy a panaszt a közösségi gazdasági
ágazat részéről, illetve nevében nyújtották be, és hogy az eljárás
megindításához elegendő bizonyíték áll rendelkezésre, ezért az
alaprendelet 5. cikkének megfelelően vizsgálatot indít.

5.1. A dömping és a kár megállapítására irányuló eljárás

A vizsgálat azt hivatott megállapítani, hogy a Dél-Afrikából
származó érintett termék behozatala dömpingelt formában
történik-e, és ha igen, a dömping okoz-e kárt.

a) Kérdőívek

A vizsgálathoz szükségesnek tartott információk beszerzése
érdekében a Bizottság kérdőíveket küld a közösségi gazdasági
ágazat, a Közösségben működő termelői szövetségek, a dél-
afrikai exportőrök/termelők, az exportőrök/termelők szövet-
ségei, az importőrök, a panaszban megnevezett importőrszö-
vetségek, valamint az érintett exportőr országok hatóságai
részére.

Tekintettel arra, hogy a 6. pont b) alpontjában megállapított
határidő valamennyi érdekelt félre vonatkozik, az érdekelt
felek haladéktalanul, de legkésőbb a 6. pont a) alpontjában
megjelölt időpontig vegyék fel a kapcsolatot faxon a Bizott-
sággal, hogy tisztázzák, szerepelnek-e a panaszban és hogy,
amennyiben szükséges, kérdőívet igényeljenek.

b) Információgyűjtés és meghallgatások

A Bizottság felkéri az érdekelt feleket, ismertessék álláspont-
jukat, szolgáltassanak a kérdőívre adott válaszokon kívül
további információkat, és állításaikat támasszák alá bizonyíté-
kokkal. Ezen információknak és az ezeket alátámasztó bizo-
nyítékoknak a 6. pont b) alpontjában megállapított határidőn
belül kell beérkezniük a Bizottsághoz.

A Bizottság meghallgathatja továbbá az érdekelt feleket,
amennyiben azok olyan kérelmet nyújtanak be, amelyből
kitűnik, hogy meghallgatásukat különös okok indokolják. E
kérelmet a 6. pont c) alpontjában megállapított határidőn
belül kell benyújtani.
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(1) HL L 340., 2005.12.23., 17. o.
(2) HL L 56., 1996.3.6., 1. o., a legutóbb a 2117/2005/EK tanácsi rende-

lettel módosított (HL L 340., 2005.12.23. 17. o.) rendelet.



5.2. A közösségi érdek megállapítására irányuló eljárás

Az alaprendelet 21. cikkével összhangban és abban az esetben,
ha a dömpingre és az általa okozott kárra vonatkozó állítások
bizonyítást nyernek, meg kell állapítani, hogy nem lenne-e
ellentétes a közösségi érdekkel dömpingellenes intézkedések el-
fogadása. Ezért a közösségi gazdasági ágazatnak, az importő-
röknek és képviseleti szövetségeiknek, valamint a felhasználói és
fogyasztói képviseleti szervezeteknek a 6. pont b) alpontjában
megállapított határidőn belül módjukban áll a Bizottságnál
jelentkezni és információkat szolgáltatni, amennyiben bizonyí-
tani tudják, hogy tevékenységük és az érintett termék között
objektív kapcsolat áll fenn. Az előző mondatban foglaltakkal
összhangban cselekvő felek a 6. pont c) alpontjában megállapí-
tott határidőn belül meghallgatást kérhetnek, ismertetve azokat
a különös okokat, amelyek meghallgatásukat indokolják. Meg
kell jegyezni, hogy a 21. cikk alapján benyújtott információk
csak akkor vehetők figyelembe, ha azokat a benyújtásukkor
tényszerű bizonyítékokkal támasztják alá.

6. Határidők

a) Kérdőív igénylése

Minden érdekelt félnek a lehető leghamarabb, de legkésőbb
ezen értesítésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában való
közzétételét követő 15 napon belül kérdőívet vagy egyéb
igénylőlapot kell kérnie.

b) Jelentkezés, kitöltött kérdőívek benyújtása, egyéb információk közlése

Ahhoz, hogy az érdekelt felek előterjesztéseit a vizsgálat
során figyelembe lehessen venni, a feleknek – eltérő rendel-
kezés hiányában – az ezen értesítésnek az Európai Unió Hiva-
talos Lapjában való közzétételét követő 40 napon belül jelent-
kezniük kell a Bizottságnál, elő kell terjeszteniük álláspont-
jukat, be kell nyújtaniuk kitöltött kérdőíveiket, illetve a
Bizottság rendelkezésére kell bocsátaniuk a birtokukban lévő
egyéb információkat. A Bizottság felhívja a figyelmet arra,
hogy az alaprendeletben megállapított eljárási jogok többsége
csak akkor gyakorolható, ha a felek a fent említett határidőn
belül jelentkeznek.

c) Meghallgatások

Az érdekelt felek bizottsági meghallgatást is kérhetnek
ugyanezen 40 napos határidőn belül.

7. Írásbeli beadványok, kitöltött kérdőívek, levelezés

Az érdekelt feleknek minden beadványukat és kérelmüket
írásban kell benyújtaniuk (eltérő rendelkezés hiányában nem
elektronikus formátumban), melyen fel kell tüntetniük nevüket,
címüket, e-mail címüket, telefon- és fax-számukat.

A Bizottság levelezési címe:

European Commission
Directorate General for Trade
Directorate B
Office: J-79 5/16
B-1049 Brussels
Fax: (32-2) 295 65 05

8. Az együttműködés hiánya

Abban az esetben, ha valamelyik érdekelt fél a megadott határ-
időn belül nem biztosít hozzáférést a szükséges adatokhoz, vagy
nem bocsátja azokat a Bizottság rendelkezésére, illetve ha a vizs-
gálatot jelentősen hátráltatja, az alaprendelet 18. cikkével össz-
hangban a rendelkezésre álló tények alapján átmeneti vagy
végleges, megerősítő vagy nemleges ténymegállapítások tehetők.

Ha megállapítást nyer, hogy valamelyik érdekelt fél hamis vagy
félrevezető információkat szolgáltatott, ezeket figyelmen kívül
kell hagyni, és a rendelkezésre álló tényeket lehet felhasználni.
Ha valamelyik érdekelt fél nem, vagy csak részben működik
együtt, és ezért a megállapítások alapjául az alaprendelet 18.
cikkével összhangban a rendelkezésre álló tények szolgálnak,
előfordulhat, hogy számára az eredmény kevésbé lesz kedvező,
mintha együttműködött volna.

9. A vizsgálat időrendje

Az alaprendelet 6. cikke (9) bekezdésének megfelelően a vizs-
gálat ezen értesítésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában való
közzétételétől számított 15 hónapon belül lezárul. Az alapren-
delet 7. cikkének (1) bekezdése szerint ideiglenes intézkedéseket
legkésőbb ezen értesítésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában
való közzétételétől számított 9 hónapon belül lehet elrendelni.
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